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nek agy elembe.

Kliiraiok Ylame sei*
adatnak.

A középiskolai nevelésről.
— Két czikk, —

II*)

Ily részlet-tanulás (pardon a barbár 
szóért) folyik \örösinartjból, Shakespeare- 
böl, Gőthéből és igy tovább. De sőt iro­
dalomtörténeti compeudiumaink sem nyúj­
tanak többet zagyva i.évhalmaznál, chronc- 
logicns rendbe szedett szóíárcsinálóknál és 
egy sereg iantpangetönél, a kikről azt hi­
szi a diák szegény feje, hogy az mind 
szemen szedett szellemóriás, a kivel okve- 
tetlenii! kell megismerkednie. Innen ered 
kritikai tájékozatlansága egy csomó irodal­
mi phrasisba burkolt felszínes irodalmi ta­
nulsággal keverve, a mely nem tudja meg­
különböztetni a kortársaiuál hatást csináló 
poétát, a százados hatással bíró magasabb ! 
rangú költőtől, s ezt azon lángelmétől, j 
kinek müvei nem generatiokra és száza­
dokra, hanem örökidők számára vannak 
megírva, — a míg t. i. az emberek az 
aestbetikai szépben gyönyörködni fognak.

eddig is 
száma, Tou'on 3 kerületében

keveset! Pedig erre nagyobb szükségünk Franciaországban hatalmas hűl-; saik, közigazgatási hivatalai. Ezekre a gentry 
volna, na tápszereink és gyógyító szereink i !ámot vet a választási tusa ; magában Párisi SP npm n/lvx_ilr ŰO .... 8 y
regylani ha«!, átalakulása ismeruik,! =? ‘erüleCébe, má, eddig is ,13-,a „eg, . «« -=«- •= =•■» válaaaat.k
raiutha tudjuk, hogy van a világon dük l‘<l>™el6je]61,ek - ~ -

ranó gáz, meg ketted szénsavas brunoxy- 
dúl stb. efféle.

A matheiuatikában trigonometriával, 
lugarithmussal, holmi Napier és Newton, 
meg Gauss-féie tételekkel, az algebrának, 
a mériauuak alkalmazásával gyötrik azt a 
diákot, ki nem tudna 28X32 fejben ki­
számítani.

A geographia, geológia tájékozottsá­
got, statisztikai számcsoportokat, hegyek- 
vizek lezajlását követeli ugyanattól a ta­
nulótól, ki zóna-kalauz nélkül nem bírna 
Nagyváradig elmenni, — vagy maga-ma­
gától egyetlen dombnak a magasságát el-

pedig 15 jelölt tusakodik egymással. — Az 
angol parlament nyári ülésszaka pén­
teken este a királynő trón beszéd ével, melyet 
a lord kauczellár olvasott fel, berekeszfetett. 
Á kolera. Bagdad környékén a kolera 
múlt szerda óta borzasztóan elharapódzott, 
úgy hogy a halottak eltemetésére nem akad 
elég ember. Natália exkirályné nehány 
barátjának azt irta, ho y szeptemberben Belg­
rádira megy, ott házat vásárol s abban ál­
landó lakást (¥) rendez be magának.

KARCZOLATÓK ”
(Az árt 'zi kút. — Pozsonyi élet. — A szegény geu- 
Oy■ Kákóczy-botja. — SckeflVr Nánitor, mint tanú­

bizonyság.)
Az ártézi kút felett még mindig a 

lószinüsóg* fátyla lebeg.
„V a-

Hát nincs ember, aki meginterpellálja a 
nagy j magistrátust, hogy az a furfangos budapesti

találni.
Szóval: iskoláink mindenütt

szempontokat keresik, » tudákos (nem tu- j inzseiiér meddig huz-von 
dományoc) mázat, a phrázisokkui boőrő | fogva ? 
csillogást hajszoljak — de az ember leiké­
nek, szivének alapos, minden oldalú inten­
siv mivelodését, az egy esnek gsjá

k agy, ha a városi polgári elemnek re- 
elamáljuk a megyét, nem volna-e logikus, vi­
szont a városoknál engedni tért a gentrynek V 

Azt hisszük, hogy reelamálei egy osztály 
számára sem szabad semmit. A dolgok termé­
szetes fejlődése majd "előidézi a kívánatos ve- 
gyülést. Főként ha az osztály-külőmbségek 
nagy fenntartója és dédelgetője, Tisza Kálmán 
elveszi tenyerét a szépen folydogálni indult 
patakcsa árja elöl.

Addig a dolgokat nem fejtegetni, de csak 
észre venni sem jelent egyebet, mint . . 
az osztályharcz keserűségét feléleszteni.

*

iS agCS

Teleki Sándor ezredes Thaly Kálmánnak 
ajándékozott egy botot. — a melybe egy 
hires libertas-tallér van beleékelve.

Pompás ajándék a függetlenségi eszme 
még az orrunknál i hatalmas bajnokának.

1 Kossuth vesszejét hozza Polcnyi Géza, 
i gy látszik, hogy Zsigmondi ur annyira ’ a Kákóczy botját pedig emeli már Thaly 

agya fúrt, hogy kutat már nem is szándékozik Kálmán.
Ezekkel kell leverni a magyar szabadság

néiküi is Kevesebb j ellenségeit. Thalynak pedig — ha már ellen-
í>7 Árfn 1 v f a II v o rr o t .. ^ ^rrv  / • i - . - . .

Furfsng ez fúrás
- <-. fúrás, miut az értő járó fo u ra ge.!sége Tisza Kálmán mindennek, a mi „Iiber- 

lg> van az, ha a podestabaa pedig nincs t a s“ — még inkább módjában les: azt a bá-
g e. j tához verni Tisza Kálmánnak !

E/. a >Bildungs-&cLwindol< egyik | Taló kialakulását nem eszközük ! Uj sctiu- 
faía! , ., , , j lastíkfei szellem kerítette hatalmába isX-

A praktikus, vagy reális tudó-JJajukat, mely formaiismudávaJ, feiületfcssé- 
mányokkal, hová a törtóuelinét is számit- i géveí a kedvező átlagokra ós perczeutes í c o u r 
jak. síid különben. A történelem keruii; kimutatásokra speculáló törekvéseivel a!
az egyetemes felfogást, objectivitást ós he-! tanár és taniivánv indiridnKit.'czt i .. { ,
lvi vagy országos használhatóságra számit. | »özo otromba bürökre4 :simráví el ‘ • i ■ . OZí>0!,J an a I,an^=ávok grassálnak a; A vasárnapi lutheránus bankettről olvas 
-- 81 - ' ífe°z9°^mba Vf «Junaninnemev. egyházkerület közgyűlésén, jsuk, hogy azon Szepessy Gusztáv „visszauta-

szóles körökben v-!ó me5»vrí “ a° a f8 Ia!?0KÓ kaczaj közt szavazzak le a ma-! sitotta bizonyos helyről jött azt a vádat.
Tahinkksz alkaiiTa^mi r''"" 7 .klsebbséget’ hozzák me= a ma" mintha a debr. luth. egyház a germaaisaliót
-iáján its., aixaimam meg a kulturá- gvar nemzeti önérzetet arez ’ " ’ 1' 1

I
aí

Ha végig lapozzuk a közkézen forgó kézi- 8?j 
könyveket, azokban háborúknak hosszú so­
rozatán kívül alig van valami más. A 
mely királynak sok a háborúja, az hát a 
hires ember. XII. Károly, Nagy Frigyes, 
Napoleon előadásánál extasisba esik tanár, 
tanítvány egyaránt.

Hogy e jó urak puskáporos sportja 
tönkre tette népeiket — ki törődik
avval ?

Mintha a népek kulturális hivatása 
nem volna más, mint kaszárnyákba és 
csatahelyekre liferálni a szükséges ember­
anyagot ! Innen van, hogy még intelligens 
ember is közönyösen állhat a milánói dóm 
alatt, Velenczében csak a piszkos lagúná­
kat csodálj \ ós Versailiesban a sir házat 
keresi.

E harc/.ias történelmi stylus nagyon 
kíméletes övéivel szemben, de rikítóan 
szenvedélyes az »ellenséges« nemzetek iránt. 
Ugyan raondtak-a már jót tankönyveink a 
törökökről I Olvassuk el egy Nagy Károly 
jellemzését franczia. m?jd német, utána 
angol szempontból. Milyen nagy jellem ott, i 
mily más itt. Magasztaléi valót találunk1 
egy politikai kalandoron, a minő p 
Alcibiades volt, de iszonytató színekkel 
rántunk egy Dózsa Györgyöt, mert a nép 
nek fölszabadításáról idő előtt ábrándo­
zott.

Csak jelezni kívántuk tankönyveink 
elfogult pártoskodását, mely lassanként be­
szűrődik az ifjú elméjébe és csinál belőle 
szenvedélyes pártembert, de nem objectiv v 
gondolkodó, mi veit lelket.

így sorra vehetaők a középiskolai
stádiumokat, ha terünk engedné. A phi- 
sika a lencsék fénytörésével, a fény sarki- 
tásval bíbelődik, de nehány hasábon végez 
a látás törvényeivel, elméleti számításokba 
bocsátkozik, a midőn a diák az égnek leg­
közönségesebb csillagképeit sem ősmeri, A 
természetrajz sejtekről ós összehasonlító 
boueztinról praeiegál, a midőn a tanuló 
a legközönségesebb mezei virágnak, kőzet 
nek, nem bírja megadni diSuitiőjáí nagyító 
üveg, csiszolás és segédkönyv nélkül. A 
vegytanban rendkívül sokat foglalkoznak a 
parány elmélettel, de semmit sem aduak 
az élelmiszerek (thea, kávé, bor, sör stb.) 
vegytanára, beszélnek a lithiumról, irídium­
ról, a berlini kék festéknek késziíésmódjá- 
ról, de a növényi és ásványi mérgekről, 
gyógyító hatással bíró vegyietekről vajmi

, .... , , ,, - ---------  í 6)ar nemzeti önérzetet arczul verő határoza- S szolgálná “ Lóm — uevmnn.l „ ,y,nak szélhámosságáról, századunk kedvenez | tok egész légióját. iSL v?) agymond - még a jo

MÄffL-jssrji:! is—;... ... .
tanév kezdetén egyelőre a milliókba kerülő ! protestáns autonómiát fenyegeti 'bolotT aloí-! T®" nyeIv nehézségeivel teljesen megküz- 
tanügyi erőlködésnek meddőségére ós fél-! mánvnak kelle— ’ 3 8 ■ d*m, magyarul kénytelen énekeim, imádkozni

szegségére akartam utalni.
A helyes diagnosis: felgyógyulás. __

Mivelődésüuk aberraiiójának felismerése te­
hát szintén első lépés a helyes útra.

Dr Cz G.
= Belföldi hírek. Tisza Kálmánról az a 

hír vau elterjedve, hogy Parisban van. Bi­
zonyára jól megőrzi az inkognitóját ! — Szi-

mánynak kellene — ha az egyház gyönge lesz 
egy Kádait ültetni a gyáva superintendens 

és felügyelő mellé.
\asra verni és nem az autonómia szok­

nya mögé engedni bújni az olyan hunctfuto- 
kat, a kik (a int a virágból méz helyeit mér­
get szívó pók) hazaárulásra merítenek alkal­
mat az autonómia szent jogából.

Valamikor — az elnyomás éveiben
né szét. Baross miniszter nem engedélyez ! a protestáns autonómia védbástyája volt a ma-

gyár hazaszeretetnek, most, az alkotmányos 
aerában pedig a pánszlávizmus és germanizá-

Pozson v* közpvíl"ieüp6oi' 1!e^ a sz™észeknek ; ] gyár hazaszeretetnek, most, az alkotmányos iozsony közgyűlése elhatározta, hogy a jövő'
színi évadban 00 magyar előadás tartass ék.: ,
Az E M. K. E titkári évi jelentése szériát i,,lú t)ajQokai losi-punkáskodaak 
az egylet vagyona (a fekvő birtokon kívül)! ré'ek mö«ül-
435^233 lit 2 kr volt aug. 1-ig ; a lefolyt évi Ez nem lehet igv Lutheri és nem

"!fnii9líÍ2 ífr.t4.rt 47 k,-"’ vaeyia I heránuskodó hazafiságot követelünk, 
Kovács, semmit, 

oszíálv-

a biztos lő-

lut-
még egyszer annyi mint tavaly.
Kálmán nyugalmazott miniszteri 
tanácsos, az elhunyt veszprémi püspök fi - i

vagy

Kossuth, Petőfi lutheránusok voltak. A
ivere, mint értesülünk, birtokán tegnapelőtt í ki lutheránus az ó értelmükben, segítsen Hur- 

. 0 I meghalt. — A központi egyetem’ bán szellemének ebrudon való kidobásában.
,6 i UmmU Co’m.uL?Z^n"la,ti _f®*jesen elkészült. Aj A lutheránus autonómiának nem lehet

*) Aa I. közleményt 1. »hétfői »zámban.
iSzerk.

három emeletes uj épületeV mösfbutorozzdk ^ au-onomianaK nem lehet
s látják el a szükséges felszereléssel — UoV íar pátende’ ho«y a pánszlávizmus Sáogerei- 
hogy e hó 15-én átadható a rendeltetésének. át álíaudó SZÍDP«ddal lássa ei.
A íóv. 20 milliós köicsőnére: A panszlávok ellen pedig az autonomikus
azért nem érkezett ajánlat a záros hatar-1 egyház cselekedjék ez irányban, 
időkig, mert 0 fóv. pénzintézet közösen óhajt;
tárgyalásra lépni a fővárossal. A k o 1 o z s-' • . . . ;

ri Mátyás szobor alapjára 20 871 frt 37 j 0 - aa 105S 'u’ mint a szentiványi-ének, a Ge- j 
kr áü rendelkezésre; alakítottak egy 35 tagú ■duli ilazadsága pedig csupán Geduld-hazafiság j 
Kov'ác°~ II a I á j o z á s o k. I~ állJon elő a belügyminiszter a pandur-

vagy pedig 
ha a Szentiváuyi egyh. felügyelő türelme

és magyar predikácziót hallgatni
Örvendünk, hogy a h. ágostai év. egy­

ház még Debreczenben is — magyarosit.
De hát abból, hogy „m é g a jó öreg 

Scheffer Nándor is“ (a ki egészen német aj­
kú) megtanult már és „magyarul kény­
telen énekelni, imádkozni és magyar pré- 

j dikácziót hallgatni abból tehát — hogy már 
j Scheffer urat is megmagyarositották a luthe­
ránusok — még egyéb is következnék

Az t. L, hogy ily szerencsés körülmények 
között most már nem csak fölösleges 
de határozottan kárhoztatni való i n g e r k e- 
d é s lenne, ezentúl csak egyetlen egy imát 
is elmondani — németül!

Bizony nem örvendünk olyan uj tem­
plomnak, a melyben — a legmagyarabb város­
ban s az itteni zsidók mintájára — németül 
is szabad beszélni.

De — mondom — ha már Scheffer urat 
is magyarizálta T. Materny Lajos ev. leikész 
ur — az egészen más 1

Háromszoros : „élje n“-neki 
nem „Hoch !u

Gili Balazs.

érte és

fInrvóíW'!ürn ”Vuf ,mi“" osztHytanácsos, ki íjaival 
Ü Lo(ldlzsarüak iégbensőbb barátai közé j 
tartozott, továbbá tiernolák Káról- nvne !
ítélőtáblái bíró elhunytak. — a K o ki ni rom pohár utolsó csöppjét.
Rókán Aí 42'0&aaxfrt elsikkasztásával vádolt 
nvnifotfJva0S !-dŐje’ Púio,Cvi F;3za beadványt 
vóníhh 6 a *10rv-nJszőknél, a mely bead- j 
eróf Q ‘I t V°'ri kereskedelmi miniszternek, ^ svecénv eentrv 1
Sóit? ,henyi Pálnak’ továbbá Matlekovits J ff ? gtUtry ! . . / ^
Sándornak, a voit államtitkárnak és Kozma 1 özadjan, hogy csaknem Kizárólagosán be-

A pozsonyi disznóságok képezzek a tü-

ila nem úgy lesz, akkor megérde­
meljük a Pozsonyban történteket

kP3PfCZ m‘u'szter* tanácsosnak, mint a keres­
kedelmi múzeum lótenyésztési osztálya fő- 
nokenek megidézését kéri.

— Külföldi hírek. Á franczia választá­
sok izgalmasak lesznek ; a párisi gróf már 
kiadta nyilatkozatát, a Napoleon Viktorét kö­
zelebb várják. Oly sok a trón pretendens, 
hogy Boulanger egymaga veszélyesebb mind­
nyájaknál. I. \ i 1 m o s császár em 
lekét t. e. nagy ünnepélyek közt ülték meg 
Greizban. A német birodalmi 
kormány már legközelebb a véderő tetemes 
szaporítását fogja a parlamenttől kívánni. Az 
Oroszországgal szomszédos német területeken 
uj hadtest parancsnokságot akarnak szervezni.

lóié töltik be a megyei közig, hivatalokat.
Pedig ne n úgy van.
Az általam ősmert vár-megyékben p. o. 

városi polgárok fiai vezetik a vár­
megyét. Zólyomban Breznóbánya, Hajdúban a 
hajdú városok, Pestmegyében szép részben a 
szab. kir és püspöki városok fiai szolgáltatják 
a megyei tisztikart.

A gentry különben nevelésénél, hagyo­
mányánál fogva van utalva arra, hogy a me­
gyénél hivatalt viseljen. Oda most már külön­
ben sem eresztik be képesítés nélkül.

A városi polgárságnak maradnak váro-

Posía-íakarékpénztár.
(Hajdumegye posta takarékpénztárai 1887-ben.)

A ki csak egy pillanatra is megáll és a 
j posta-takarékpénztárra gondol, — lehetetlen 
t hogy meg ne látta volna annak a nép életében 
I oly mélyre ható czélját, mely czél nem egyéb, 
mint boldogulásunk, gyermekeink gondtalan 

j jövője, mert azt senki sem tagadhatja, hogy 
igen gyakran 100 frt is elégséges arra nézve", 
hogy valamely szorgalmas, iparkodó és józan 
gondolkodású kis iparosnak megteremtse meg­
élhetésének alapfeltételét.

Ha a posta takarékpénztár még nem lé­
pett volna életbe, mindnyájunknak kellett volna 
annak életbe való léptetését sürgetni; mert 
az az őt krajezáros takarékoskodás alapja egy 
gondolkodó számításnak, egy józanabb életmód 
elkezdésének, alapja egy nemzeti vagyonnak, 
mely megmentheti idővel iparunkat, megte­
remtheti középosztályunk anyagi jólétét, nem­
zeti megerősödésünket.

Azt tartják felölünk, hogy a takarékos­
ság nem erényünk, hát ezen szomorú vádban 
van sok igazság, mert gyakran holmi haszon­
talan külföldi lim-lomra forintokat dobunk ki 
de a nélkül, hogy okvetetlen szükségünk lett 
volna arra. Hogy az ilyen haszontalan dolgokra 
kidobott pénz évenkint mily összegeket nyel 
el, azt én határozottan meg nem mondhatom,



a mennyiben nem állanak statisztikai adatok 
rendelkezésemre, annyi azonban bizonyos, hogy 
ezen összeg milliókat képvisel,, melynek csak 
tizedrésze is képes volna tömérdek dobpergést, 
sok fajós kőnnyhullajtást megakadályozni. — 
Okosan és helyesen kombinálva, használhat­
nánk vele önmagunknak s gyermekeinknek.

Hogy gyermekeink boldogulhassanak, szá- 
mitanunk kell, mert én őszintén megvallva, 
nem ismerek még a földmivelők közt sem csa­
ládot. mely hetenkénti házeltartásából meg 
nem takaríthatna 5—10 krajezárt. Milyen vég­
telen őröm azt nézni, midőn először veszik 
kezeikbe gyermekeink a posta-takarékpénztári 
könyvecskéi fin ismerem, én láttam ama 
örömeket és e perczek igazán szép és drága 
emlékeim.

Négyen vannak — gyermekek — de 
mindegyiknek meg van a maga posta-takarék­
pénztári könyvecskéje. Ez a könyvecske egy 
valódi méh-kaptár, melybe ők, a kis méhecs­
kék krajezáronként hordják a mézet. — 
Lassan gyűlik ugyan a kincs, de hiába, min­
den áldást hozó munka lassú, egy fnap alatt 
senki sem építheti fel az urnák hajlékát.

Az apróság közül akármelyik ha kap 
akárkitől egy vörös, vagy egy fehér krajezárt, 
mint ők magok mondják, azonnal nekem ad­
ják, hogy helyezzem el a posta-takarékpénz­
tárba, a' hol még a végrehajtó bácsi sem 
bánthatja. Éa rendesen megtoldom nehány 
krajczárral, igy kerül a kis összeg a posta­
takarékpénztár! lapra. Sorba megy ez, mint a 
madár etetés, egyiket sem rövidítem meg, ha 
ma egynek, holnap másnak szaporítom tő- 
kecskéjét. A munkát ha elvégeztem, újból 
kezdem.

Legboldogabb volnék akkor, ha életem 
hátralevő napjait osztatlanul a posta-takarék­
pénztárnak szentelhetném. Szívesen vennék 
vándorbotot, lelkem teljes odaadásávsl járnék 
faluról-falara, megmagyaráznám a mi áldott 
sz'vü s természetű népünknek, hogy micsoda 
is sz a posta-takarékpénztár és én megvagyok 
győződve, fáradtságom nem maradna gyümölcs­
tálén, utam hasonlítana egy szerencsés hitté­
rítő útjához.

Hajduvármegye területén volt 188G év­
ben 16 posta és takarékpénztári közvetítő hi- 
vatai. Az év végén volt 477 betevő, a betétek 
darab száma pedig 2364. Kihelyeztetett 9007 
frt 34 kr, visszafizettetett 4750 írt 09 kr. igy 
a tiszta megtakarítás : 4257 fit 25 kr. Ezen 
eredmény végtelenül csekély, ilajdumegye 
anyagi viszonyával semmiféle arányban nincsen, 
azt Játszik mutatui, hogy vagy nincsenek a 
megyei lakosok kellőleg a posta-takarékpénz­
tár ezéija felől táj kozva, vagy pedig áil az, 
hogy s takarékosság még sem erényünk. Le­
gyen az egyik, vagy a másik, mind a kettő 
nagy hiba.

1887-ben a posta takarékpénztári közve­
títő hivatalok száma 19. A betevők 817 és a 
betétek darab száma 31G3. Elhelyeztetett az 
év folyamán 20,536 frt 39 kr, visszafizettetett 
11,272 frt 88 kr, ennek folytán a tiszta meg­
takarítás 9263 frt öl kr. Ezen eredmény sem 
kielégítő, még is az 1886. évi eredményhez 
kepest az emelkedés elég szép.

Elhelyeztettek az év folyamán : Debre- 
czen városban 10,310 frt 88 kr, Kábán 2906 
frt 66 kr, Püspők-Ladányon 1205 frt 46 kr, 
Debreczen-Péteríián 1085 frt 03 kr, Hajdu-

Böszörményben 978 frt 90 kr. Nádudvaron 
869 frt 20 kr. Ilajdu-Dorogon 553 irt 90 kr, 
H'ídu-Szoboszlón 388 frt 64 kr, Ilajdu-Néná- 
sou 377 írt 50 kr, Iladházon 3i4 frt 52 kr, 
Földesen 301 frt 50 kr, Balmaz Ljvároson 246 
frt 50 kr Vámos-Pércsea 219 frt 50 kr, Deb- 
reczen-vaspálya 200 frt, Tégláson 181 frt 70 
kr, Egyeken 149 frt, Tetétlenen 94 frt, Őse­
gén 90 frt 10 kr és Sámsonban 1 frt.

Visszafizettetett az évfolyamán : Debre- 
czen városban 4691 frt 19 kr, Kábán 1295 írt 
90 kr, Hajdú-Böszörményben 927 frt 11 kr, 
Püspők-Ladánvon 899 frt 87 kr, Debreczea- 
Péterfián 659 ‘frt 55 kr, Nádudvaron 742 fi t 
65 kr, Hajdú Nánáson 392 frt 55 kr, Hajdu- 
Szoboszlőn 347 frt 74 kr, Debreczen-páiyaud- 
varon 298 Irt 50 kr, Ilajdu-Dorogon 226 frt 
10 kr, Vámos-Pércsen 202 frt 78 kr, Egyeken 
106 frt 67 kr. Iladházon 94 frt 80 kr, Föl­
desen 92 frt 38 kr, Balmaz-Újvároson 88 fit 
70 kr, Tégláson 20 frt, Tetétlenen 14 frt 19
kr és Ősegén 11 Irt 50 kr.

Sámson az egyedüli közvetítő hivatal, a 
hol visszafizetés nem eszközöltetett.

Az elhelyezésnél nagyobb összeg fizette­
tett vissza : Debreczen-vaspályán, Hajdu-Ná-
Hás OD

A legnagyobb megtakarítást Debreczen 
városa mutatja 5662 frt 69 krt, Kaba 1610 
frt 76 krt.

Az 1886—1887. évi tiszta megtakaritás
13,520 frt 76 kr.

Vldonyl József,
m. kir. posta- és távíró tiszt.

HELYI HÍREK.
* A vármegyéről. Hajduvármegye köz- 

igazgatási bizottsága f. hó 9-én tartja rendes 
havi ülését. F. hó 10 én számonkéröszéket 
tart a főispán, f. hó 30-án pedig megyei 
őszi közgyűlés tartatik. Hajduvármegye leg­
nagyobb adófizető polgárainak a virilisi név­
sor ősszeáilitására alapul szolgáló névsora el­
készült s a kiadóhivatalban szept. 8-ig köz­
szemlére van kitéve ; a felszólamlások az iga­
zoló választmányhoz cziinezve beadhatók. Az 
igazoló választmány 9-diké t ülésezik, a mi­
kor azok, a kik adójuknak kétszeresen le­
endő számítására igénynyel biruak, ott szóval 
vagy Írásban jelentkezhetnek.

* Ifjúsági mozgalmak. Az. összes debre- 
czeni tanintézetekben javában folyik a növen­
dékek beiratása. Különösen a kollégium kör­
nyékén észlelhető pezsgő élénkség. — A fel­
sőbb tanuló ifjúság körében is megindultak a 
korteskedések. Az olvasó egylet könyvtárnok 
jelöltjei : C s á n k y Béniámm 4 th. és K ő- 
r ö s s y Bertalan 2 jh. A jogászsegitő egylet­
nek még csak egy elnökjelöltje van s ez 
Gálán ff y János 4 jh. hívei zöld leveles 
fehér tollat viselnek jelvényül.

* Kossuth Lajost, hazánk nagy fiát neve- 
napján, augusztus 25-én Ér-Diószege n 
és É r-M ihály falván a képviselő-testü­
letek egyhangúlag díszpolgárrá vá­
lasztották. B -Diőszeg Kossuth Lajos 
nevenapját polgári bállal is megünnepelte, mely 
fényesen sikerült és a legnagyobb rendben 
folyt le, többen voltak 300-nál. Tiszta bevétel 
111 frt 10 kr, kiadás SS Irt Cl kr, tiszta jö­
vedelem 77 frt 49 kr. Voltak többen, kik fe­
lül fizettek. Legelső szónok Kas say Iguácz 
volt, ki lelkes szavakban éltette Kossuthot.

Molnár János lelkész is szép beszédet tartott. 
— Még egy Kossut h-ü n n e p rende • 
zését tervezi az a bizottság, mely Lajos nap­
ján a fővárosi ünnepélyeket rendezte Szep­
tember 21-én éri meg Kossuth Lajos születése 
napja 87-dik évfordulóját s ezt lakomával és 
tánczvigalommal akarják megünuepeini. Ezút­
tal az egyetemi ifjúság nagyobb részvételére 
számítanak. Követésre méltó példa a vidék­
nek is !

* Miniszteri randalet. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter a következő rendeletet 
bocsátotta ki, — az állami felsőbb leányisko­
lák tanerőinek kötelezett heti óraszáma tár­
gyában : Tapasztalván azt, hogy az állami fel­
sőbb leányiskolákban a tantárgyfelosztásnál az 
egyes tanári testületek kebelében igen nagy 
eltérések mutatkoznak és a munkakör arányos 
felosztása gyakran mellőztetik, a testmet 
egyes tagjainak kötelezett óraszámát követke­
ző módon állapítom meg : 1. Az igazgatók aj 
vidéken első rendű felsőbb leányiskolánál he-! 
lenként 12, másodrendűnél pedig 15 órát kö­
telesek tanítani. 2. A felsőbb leányiskolák férfi 
tanítói heti 20 órát kötelesek tanítani. 3. A 
tanítónők közül az igazgatónők heti 12 órai 
tanításra és 6 órai felügyeletre, a többiek 
pedig 16 órai tanításra és 8 órai felügyeletre 
kötelesek. Előnyben részesíthetők azonban 
azon tanítónők, kik az internátusbán, mint 
ne előnők is el vannak foglalva. 4. A rajz, 
szépírás, zene, torna és női kézimunka órái 
az elméleti tantárgyak óráihoz képest 4: 3 
arányban osztandók be, mihez képest péld. 
tisztán zenét tanító tanerő heti 24 órára van 
kötelezve. 5. A heti óraterv minden iskolánál 
úgy készítendő, hogy minden tanerő minden is- 
kolanap tanítson, hogy igy heti órái egyenlete­
sen legyenek a hét napjaira elosztva. 6 Előre 
nem látott helyettesítések esetén leányiskolában 
nem lévén szabad a növendékeket a rendes 
tanítási idő letelte előtt széjjel bocsátani, 
szükséges, hogy minden tanerő minden iskola­
nap a tanítás kezdetére az iskolában jelen 
legyen, még azon esetben is, ha különben 
első órája nem is volna.

* Szintársuiaiunk ugyan kitűnő vendé­
gek előtt játszott M.-Szigeten. A történelmi 
társulat diszgyülésének alkalmával T h a 1 y 
Kálmán fejezte ki tetszését a jó összjáték fe­
lett, aug. 30 án pedig Károly Lajos fóherczeg 
nézte meg a „Böregér“ ez operette előállását’ 
s igy szólott távozásakor Somló Sándorhoz és ■ 
Bakodczay Pál művezetőhöz, kik a kijárásnál 
állottak : „Igen jeles társulat; nagyon jól ját­
szanak. Örülök, nagyon örülök, hogy ez e ó 
ad ist meghallgathattam. Nagyon tetszett, na­
gyon jól mulattam !“ Színtársulatunk dicsősé­
gének örvendünk s reméljük, hogy a buzgó 
Valentin Lajos igazgató e dicsőségnek 
folytatását idézendi elő itthon, Debre­
czen városában !

* Az erdőőri szakvizsga Debreezenben, 
a megyeházánál, okt. hó 21 én reggeli 9 óra­
kor veendi kezdetéi Mindazok, kik ezen szak­
vizsgát letenni szándékoznak, hiteles bizonyít­
ványokkal felszerelt folyamodványaikat a vizsga 
székhelyére nézve illetékes kir. erdőfelügyeiő- 
höz nyújtsák be

* Pénzbüntetés a — „Gotterhalte“ miatt.
Szabadkáról Írják, hogy a palicsi fürdőigazga­
tóság mint kirendelt h Jóság előre értesült, 
hogy a szabadkai második czigányzenekar

! augusztus 18-án palicsi hangversenyét a 
| „Gotterhalt e“-val szándékozik megnyit- 
' ni. Erre a fürdöigazgatóság a fürdőhely tisz­
tán magyarokból álló közönségére való tekin­
tetből, előre megállapította a hangverseny mü 
sorát. A zenekar ennek daczára eljátszotta, sőt 
megismételte az osztrák himnuszt A fürdő- 
igazgatóság ezért e napokban 80 frtnyi bírsá­
got szabott a czigánvprimásra. Követendő pél­
da minden városra nézve.

* Amerikai szőlővesszők. A főldmivelés- 
iigyi minisztérium közzéteszi, hogy amerikai 
szőiővesszők az 1890. év tavaszán a következő 
árakon és feltételek mellett adatnak el ezer 
darabonként : 1. Riparia sauvage (csak alany­
nak) sima 5 frt 2. Riparia sauvage (csak 
alanynak) gyökeres 20 frt. 3. Vitis soloais 
(csak alanynak) sima 15 frt. 4. Vitis solonis 
(csak alanynak) gyökeres 35 frt 5. Vislla (csak 
alanynak) sima 25 frt. 6. Vialla (csak alany­
nak) gyökeres 50 frt. 7. Jaequez (direct ter­
mő) sima 10 frt. 8. Jaequez (direct termő) 
gyökeres 40 frt: 9. Ilerbemont (direct termő) 
sima 25 frt. 10. Ilerbemont (direct termői 
gyökeres 100 frt. 11. York Madeira (direct 
termő) sima 20 frt. 12. York Maderia (direct 
termő) gyökeres 60 frt. 13. Othello (direct 
termő) sima 50 frt. 14. Othello (direct termő) 
gyökeres 125 frt ezre. Ezen árakban a cso­
magolás és a leladó vasúti állomásig való szál­
lítás költségei is benfoglaltatnak. A mennyiben 
a külföldről szállítandó szőlővesszők árai idő­
közben csökkennének : a fent közölt árak is 
megfelelően mérséke.tetni fognak. A szőlóvesz- 
szők vételára és vasúti szállítási költségei 
utánvétel mellett fognak a megrendelőktől be­
szedetni. A megrendelő aláveti magát annak, 
hogy az esetben, ha az utánvéttel küldött 
vessző-szállítmány átvétele iránt bármi ok­
ból nem intézkednék, a minisztérium a vesz- 
szók vételárát a felmerült összes szállítási 
és egyéb költségekkel rajta behajthassa. — 
A kecskeméti és istvántelki szőlótelepek kivé­
telével a többi állami szőlótelepekr-M szóló- 
vesszők csakis phylloxera zárlat alatt álló köz­
ségekbe adatnak ki. Phylloxera-zár alatt nem 
lévő területekre csakis a kecskeméti és istván- 
telki telepekről s innen is csak sima vesszők 
fognak kiadatni. A megrendelések eszközlésére 
külön megrendelési ivek adatnak ki. A bélyeg- 
mentes megrendelési iv az illető fél által a 
rovatok megfelelő kitöltése mellett aláírandó 
és a löidmivelésügyi m. kir. minisztériumhoz 
legkésőbb folyó 1889. évi szeptember hó vé­
géig beküldendő. Később érkező megrendelé­
sen figyelembe nem vétetnek.

* Száj és körömfájás elfojtása végett a 
: föídmivelési miniszter elrendelte, hogy a va­
súton vagy hajón szailitandó hat hónapon aluli 
borjukat, vasúti vagy hajóállomásra kirendelt 
szakértő a fölrakás előtt szabályszerűen vizs­
gálja meg.

* Élő állatok a postán. A posta október 
elsejétől fogva elvállalja kisebb emlős állatok 
szállítását is a belföldre és Németországba, 
ugyanoly feltételek mellett, megfelelő rekesz, 
víz, eleség hozzá adásával szállít a posta 
marmótát, mókust, tengeri malaczot sat, 
feltéve, hogy az állatok szállítás közben ki 
nem szabadulhatnak. De a felvétel felől .eset­
ről esetre az illető postahivatal határoz.

v Szőllő-szállitas Szállításra csak tiszta 
és sérte len szőlló alkalmas, mert egyes rom­

a „murai“ Tímeája.

A „saellem-óriás.“
— Humoreezk. —

Nem mondom, vannak emberek, kik min­
den csekély osztobaságon tudnak jóízűen ne­
vetni : a mesét a melyben egér macskát, nyúl 
agarat kerget, s teve keresztül búvik a tü- 
fokán, vagy melyben tojást költ a kakas ; a 
feszült várakozások is melyek semmivel vég­
ződnek természetesen semmi vonatkozással 
becses „én” ünkre, mindig (roppant tetszetős 
dolgok szoktak lenni ; és ebben csakugyan iga­
za volt a fiatal Írónak

Egy alkalommal az Írói klubban — foly­
taié — asztaltársara egy modern regényíró 
és én egész véletlen valami tréfás thémára 
akadtunk, mely egy érdekfeszitő regény csi­
ráját rejté magában, mire hatalmas eszmecsere 
s gondolatvadászat kezdődött.

Csakúgy gomba számra termett az el­
més, megkapó eszme, melyeket kölcsönösen 
kihegyeztünk, mellőztünk, elfogadtunk, —■ s a 
leleményes bonyodalomból végre kievéczkel- 
ve, előállt a regény mely érdekfeszítően : „A 
halvaszületett nagymama“ czi- 
mét nyerte.

Mondhatom, rendkívül kezdtünk egymás 
iránt érdeklődni s el sem váltunk többé egy­
mástól

Együtt tartottunk hazafelé is, mind ket­
ten magunknak akavra tulajdonítani a dicsőséget, 
először tréfálva majd kissé gorombán úgyhogy 
a lehető leghidegebben váltunk el s kis hija 
hogy meg nem botoztuk egymást.

Két nap múlva levelet kapok ; „Náthássy 
Taksony“ — a regényünk hősének a neve — 
„éjjel nappal szüntelen a fejemben Jmotoszkál, 
kérem ránduljon ki hozzám s kezdjük meg 
együtt a regényt!“

Nem telt bele egy fertály óra, én össze 
csomagoltam a baj, fog, bajusz és subiczkos 
keféket és fésűimet a vonatra ültem : elég az 
hozzá meg is érkeltem szerencsésen,

*

Illatos kora reggel. - A regényíró dol­

gozó asztalánál ült s olyanokat kezdett ási- 
tozni, hogy majd kificzamodott az álkapezája 
természetesen a reflex hatás sem maradt el 
mert én két egész oktávával mélyebbre és 
legalább három 4-ed taktussal hosszabbra a 
könnyezésig nyújtottam.

Erre aztán elkezdett holmi egymást bab­
rálni, teszem fel azt az izletesebbek |közül, 
tolikésével a körmeit nyiszálta, meg meg ro­
pogtatta ujjait, a papirollót csattogtatta, vagy 
a vonalzóval lapigatta tenyerét, legyet fogdo- 
sott, hogy papirfarkot csináljon nekik, pastil- 
lákat majszolt s időközönként az orrán amely 
fütyülni is tudott, rémitő nagy tömegét bo­
csátja ki a levegőnek.

És ez igy tartott ezután folyton sehogy- 
sem tudtunk a dologra térni én" fel voltam 
már izgatva s a tikkasztó szobai légben elká­
bulva forrt a vérem.

Az étkezés oly silány volt, hogy némely 
ételuemeket ostyában bellett elköltenem, úgy 
látszik nem annyira vendégnek mint inkább 
szellemnek tartott kivel időközön ként tet­
szés szerint idéztetni lehet, a dolgon aztán 
úgy segiték, hogy egészen átadtam magam a 
a regénynek, s ebéd idején mind azt a mit a 
csöndes órákon feifedezék feltálaltam, munka­
társamnak egy hasznom volt belőle nem tud­
tam mit eszem.

„A szellem óriás“ csillogó pénzeimet 
semmit érő hamisításokkal váltá fel, eszméimet, 
gondolataimat mosolyogva rakta zsebre .. . e 
mellé 23° R. hőségü szobában tartott egy o'cs- 
mány majom miatt, mely hogy el ne szökjék 
nem engedé kinyittatni az ablakokat.

Egy alkalommal már úgy érzém, hogy 
szélhüdés környékez s a régen elfojtott ha­
rag egész hatalmában tört ki belőlem, melyhez 
a Stromboli, Aetna, Vezúv, Hekla, Jorullo, 
Cotopaxi moraja csak holmi szúnyog dongás.’

„Vagy én, vagy a majom! — 
orditám — „VálasszonDsa szénkapa- 
róval oda döftem a kőnyvtárpolezán gubbasztó 
majomhoz mire az rikoltva ugrott a regényíró 
nyakába.

Én végképen kimerülve, csaptam be ma­
gam után az ajtót a szobámba menekülék. — 
Gondolat gondolatot űzve, egyik lehetetlen 
tervtől a másik esztelen tervhez menve zavart

fejjel és heves izgatottságban végre azon mély 
álmok egyikébe estem, mely alatt az ember a 
létei iránti minden érzését elveszti és mely 
időköz tartama alatt az élet fel van füg­
gesztve.

De mindez nem sokáig tartott. — A re­
gényíró még itt is felkeresett, fecsegett és 
trécselc — a mü eszméjétől, irodalmi becséről, 
megkapó bonyodalmáról, melyben a hőst már 
az első lapon megüti a gute, csak egygyel nem 
volt tisztában a bon}odaírnak sarkpontjával, 
hogy mi okból tagadja ki Náthássy Tak­
sony az ó kedvencz keresztfiát az örök­
ségből.

Nagyon egyszerű — mondám egészen 
beiehevülve — tegyük fel, a fiú látogatóba 
megy a keresztpapához a mezei jószágra.

Ebéd után az öreg ur szokása szerint 
újságokba temetkezve elszundikál karos szé­
kében.

Egy légy rá száll az orrára.
A felháborodott Ivóbi a legyet el akarja ker­
getni, de véletlen úgy oda vágja öklét a ke­
resztpapa ugorka orrához, hogy az harsogva 
ébred fel s azt gondolva, hogy keresztfia csui'ot 
űzött vele, elűzi és kitagadja.

A szellem óriás végtelen hévvel szo­
rítva meg kezemet, önmegelégedetten tá­
vozott.

El akartam aludni, — de az irtóztató 
hőségben most már nem jött álom szeme 
imre, egy rémitő sejtelem támadt agyamban.

Talán mig alvék befütötték a kemenezét, 
— észrevettem továbbá, hogy a regényíró 
gyanúsan settenkedik a kemencze körül, ha 
ó a „Halva született nagy mamát“ megakaruá 
írni úgy már ...

Kiugrottam fekhelyemből — sejtelmem 
nem csalt, a kemencze be volt fütve a a szén­
gőz elzárva; a nyomorult!

Gyorsan öltözködék. — Künn már szür­
kült.

Menekülni akartam . . , messze, messze, 
meddig csak lábaim birnak.

Az ajtó be volt zárva. És most mit volt 
mit tennem, mint nyitott ablaknál ágyamszélére 
ülve bevárni a reggelt.

6 óra felé reggelit hoztak, — a kávé

keserű mandula szagu volt, — egy méreg saját 
szerű szaga ez.

Berobanék a regényíró szobájába, kit 
roppant izgatottnak találtam.

0 úgy látszik, amiut feltett kalappal, 
keféimmel s fésűimmel kezemben meglátott — 
rögtön eltalálta szándékomat s színlelt bámész- 
kodással halgatta a széngóz és keserű man­
dula szagért tartott szemrehányásaimat.

Égre földre tagadott mindent pogá-
nyul.

Üres kifogások. — Elhatározásom szilárd 
volt. — De ő nem elégedett meg mindezzel, 
hanem még el akarta szedni holmimat, a kény­
szer ekkor óriási erőt öntött izmaimba s végső 
küzdelmemben nagyot csapva a subiczkos ke­
fével az ő szellemdus koponyájára — el- 
jővék.

Tüskön-bokron, sebbel-lobbal értem el az 
iudóházat, — a vonat éppen indulófélben 
volt.

Felszálltam. — Pár perez múlva egy 
ember rohant keresztül a perronon, a regény­
ivó volt, hozzámjött, éa letaszitám öl a lép­
csőről s meg csakegy-ket kétségbeesett rúgásra 
értem rá, mert a vonat elrobogott.

Szabad valék, s örültem, hogy megsza­
badulhattam ez embertől, kit a világ csak 
azért tartott nagy szívnek, mert a világot 
megveti, csak azért nagy elmének, mert min­
den nemesebb érzést tagad; érdekes költői 
egyediségnek, mert semmi iránt érdeket nem 
mutatva, hangzatos pkrázisokban a legprózaibb 
élet nézetet hirdeti...

Ez az ember, kiben tulajdonképen a 
mélység tulajdonából csak az üreség van meg, 
halványsága, félig keserű félig gúnyos moso­
lya által, melyre ajkait betanitá, sokak előtt 
lángész hírére jutott.

Haliám: „A halvaszületett nagymama“ 99 
köteténél jár még.

De a regényből azért még egy sor sincs 
papíron és igy, hogy mikor lát napvilágot, még 
bizonytalan, pedig már egy előfizetője is van: 
és ez nem más, mint a k , .. i tébolyda igaz­
gatója.

Ford: Publik Ernő.
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lőtt, rothadt szemektől az egész szállítmány 
tönkre mehet, még a legjob csomagolás mel­
lett 13. Azért szöliófürtöket a csomagolás 
előtt jól meg kell vizsgálni, a romlott szeme­
ket gondosan ki kell szedni, b. lölök. 11a tá­
volabb fekvő helyekre, akarunk szóllőt szálli- 
tani, akkor kosarakat használjunk hozzá, mely 
ezélra a Spiegel-féle kettős kosarak igen al- 
ka masoknak találtattak. Előnyök az is, hogy 

postán is szállíthatók. A szóllőt következőké­
pen keli a kosarakba rakni. Miután a sz.'diö- 
türtöket kiválogattuk és megtisztítottuk, se­
lyempapirosba göngyöljük, s úgy rakjuk a 
közönséges tiszta fehér papirossal kibélelt ko­
sárba, hogy szorosan legyenek, mert a rázás 
veszélyét ez is jelentékenyen kissebbiti. Az j 

egy réteg szellőre papír szeleteket teszünk 
melyek már könnyűségüknél fogva is minden 
más etfele anyagnál előnyösebbek. A papir- 
szeletekre ismét egy sor szöliőfürt s úgy to­
vább mig a kosár meg nem telik. Ekkor a 
felületre is papirszoleteket teszünk s aztán a 
béléspapiros végét összehajtjuk úgy, hogy a 
szóllőt fedjék. A kosár fedelét spárgával köt­
jük be. Ily módon a szóllőt messzire el lehet 
küldeni.

* Előfizetési felhívás. „A rokonság és 
sógorság ágainak és ízeinek számítása, tekin­
tettel a magyarországi törvényesen bevett és 
elismert összes vallásfelekezetek jogviszo­
nyaira“ czimü müvemre. Tapasztalván, hogy 
úgy az egyházi, mint a világi férfiak közül 
sokan mily kevéssé vannak tisztában a ro­
konság és sógorság ágainak, ízeinek szá­
mításával ; tudván másoldalról azt, bogy mai 
napig még nincsen könyv mely e kérdést 
teljes egészében felölelné s azt kimeríteni 
igyekeznék : elhatároztam magam egy ilyen 
műnek megírására, mely kellő történeti le­
vezetés s minden szükséges idevágó tudni­
valónak ábrákkal mutogatása után nem egy 
felekezet, de *igy magyarországi összes bevett 
és elismert vallásfelekezetek, tárgyunkra tar­
tozó. egyházi és polgári törvényeken alapuló 
szabályaival ismertessen meg bennünket. Mü­
vem készítésénél minden általam ismert és 
szükségesnek látott magyar, latin, német es 
angol nyelvű forrást felhasználtam ; sokat 
kérdezősködtem tárgyamat illetőleg levélileg 
az egyes felekezetek nagyobb gőezpontjain, s 
igy igyekeztem munkámat lehető széles alapra 
fektetni. Kezeskedjék erről a következő tar­
talomjegyzék : Első rész. Alapvető isme­
retek. Szólok e részben a rokonság, közös 
törzs, lokonsági ágak és ízek, családfák, a só­
gorság fogalmáról ; ismertetem a rokonsági 
és sógorsági viszonyt jelző magyar szavakat ; 
beszelek a rokonságról és sőgorságról mint 
házassági akadályról; előadom a rokonsági 
és sogorsági tiltott fokozatok fejlődésének tör­
ténetét, tekintettel a mózesi törvényre, a ró­
mai jog szabályaira, a keresztyén kori császá­
rok törvényeire, rendeletéire, a római kath. 
kánonjog törvényeire, a zsinatok határozataira, 
egészen a római kath. egyháznak a IV. la 
teráni zsinatban elért végmegállapodásáig, — 
tekintettel lévén a lelki rokonság, az után■ 
zott vagy polgárjogi rokonság, az utánzóit 
sógorság szabályaira, valamint az egyházi 
atyák 'devonatkozó nézeteire is. M á s o d i k 
rész. A rokonsági és sógorsági ízek szá 
m i t á s a. E részben mindenütt ábrákkal il­
lusztrálva kimutatom a rokonsági ágak és 
ízek római jog és kánonjog szerinti számítá­
sát ; ugyancsak ábrákkal illusztrálom az első 
részben ismertetett rokonsági és sógorsági 
viszonyt jelző magyar szavakat: fejtegetem a 
mostohaszülék és mostohagyermekek és a 
mostohatestvérek közötti viszonyt; elótüntetem 
a többszörös rokonság, valamint az együttes 
rokonság és sógorság eseteit, a görög-ke­
leti egyházban ismert másed- és harmadrendű 
sógorságot, — majd a rokonsági és sógorsági 
nevek szerint teljes terjede'emben összege­
zem a rokonsági és sógorsági ágak és az 
ízek ötődízig való számítását Harmadik 
rész. Magyarországi egyházjogi .viszonyok 
a házassági tiltott fokozatok tekintetében. E 
részben kellő történeti bevezetés s minden, 
hazánkban törvényesen bevett és elismert 
vallásfelekezet rokonsági és sógorsági tilal­
mainak rövid feltüntetése után sorban elő 
veszem : a) az ev. reformátusok és az. ágost. 
hitv. evangélikusok, és az unitáriusok, b) a 
római katholikusok, c) a görög-keletiek, d) a 
göróg-katholikusok, e) és az izraeliták i'ele- 
kezeteit s részletes bevezetés után minden­
kinél kimutatom, hogy azon egyházban 1. mely 
rokonoknak és sógoroknak nem lehet semmi 
föltétel alatt sem egybekelniök ? 2 mely ro­
konok és sógorok nyerhetnek az egybekeléshez 
dispensatiót ? 3. mely rokonok és sógorok 
kelhetnek egybe dispensatió nélkül D ? A gö­
rög keletieknél természetesen az ö hét ízig 
való számításokat követem, -—se részben 
is újra minden tételt ábrákkal illusztrálván, 
különös súlyt helyezek a dispensatiók kérdé­
sének módozataira. Végül a vegyes házasok 
rokonsági és sógorság! össszeköttetéséről és a 
büntető-törvénykönyvnek a tárgyra vonatkozó 
szabványairól beszélek. Mint látható, müvem 
valóban felölel s részletesen ki is fejt min­
den e tárgyra vonatkozó kérdést. Uda tö­
rekedtem, hogy hasznos segédkönyv legyen e 
mft minden vallásfelekezetünk lelkésze, és 
egyszersmind a világiak, a bírák, az ügy­
védek kezében. — E végre úgy egész elő­
adásomban, mint ábráimban is teljes vilá­
gosságra törekedtem. A mü előfizetési ára 1 
írt. Az előfizetési pénzeket kérem hozzám f. 
évi szeptember hó 30 ig (Debreczen, Füvész- 
kert-uteza 1079.) beküldeni s én a müvet t. 
előfizetőmnek f. évi november 10. utáni na­
pokban bérmentve postán megküldendőm. A

pártfogást, az anyagi támogatást tisztelettel \ 
kérve, vagyok Debreczen, 1889. aug. 31. Csi-: 
ky Lajos ev. ref. theol. tanár.

* Czélszerű erjesztőhordót vörös borra I 
könnyen készíthetünk akármely hordóból. E ■ 
ezélra ugyanis egy ajtóval ellátott hordó szűk j 
séges, melyet az akona nyílás bezárása után j 
egyenesen fenekére kell állítani és 3lt rész­
nyire cefrével megtölteni ; azután ismét visz- 
szafektetjük és az akona nyílásba erjtölcsért 
teszünk. Az erjedés befejezte után a bort 
lefejtjük és a czefrét kapával kihozva lepré­
seljük.

* Posta lopás. A h -hadházi rendőrkapi- S
tány jelenti a hajdú vármegyei alispánnak, hegyi 
f. hó 1-én este 8 órakor a Debreczen Mis- j 
kolez felől H.-Hadházra megérkezett vasúti i 
kocsikról a Szabó Gábor b.-hadházi levelhordó I 
által átvett postai küldemény — mielőtt a; 
pályán Ivarból Debreczen felé a vonat eliu- ; 
dúlt volna — a pályaudvarból ellopatott. Az : 
eddigi nyomozás eredményre nem vezetett, a : 
felmerült gyaírnokok alapján azonban Szabó 
Gábort letartóztatták. j

* Telefon. A debreczen! telefon vállalat j 
augusztus havi kimutatás névsora. Államvasu­
tak állomásfónöke, Dr. Bokányi Emil orvos, j 
Dr. Balkányi Miklós, ügyvédi iroda. Dr. Bal-; 
kányi Miklós lakás. Bauer és Társa gépgyára, j 
Bechert Manó. Berger Henrik iroda. Berger ■ 
Henrik nyárilak. „Bika" szálloda. Dr. Ballcá- I 
nyi Ede orvos. Dr. Burger Péter orvos. Ca-! 
sioó. Csanak József füszerkereskedése. Dr. 
Csikós Sándor orvos. Csanak József nyári laka. 
„Debreczen“ szerkesztősége. „Debreczeni El­
lenőr“ szerk. “Debreczeni helyi vasút“ irodája. 
„Debreczeni helyi vasút“ nagyerdei indóháza. 
Dohánygyár. Első magvar ált. bizt. társ. Ep­
reskerti faraktár. Főerdőmester.Főispán. Feischl 
Fülöp és fia ezég. Fürst Mátyás és fia ezég és 
Aron Miksa ezég. Erohner szálloda. Glück A. 
pinezér ügynök. Gebauer Károly koporsógyára. 
„Hungária“ kávéház. Ipar- és kereskedelmi 
bank. Iparegyesületi takarék és hitelintézet. 
„István“ gőzmalom. Keresked. és iparkamara. 
Kölcsönös segélyző egylet szövetkezet. Köz- 
kórház. Központi kávéház. Kunz József és 
Társa ezég. Dr. Kola János ügyvéd. Kovács 
Gábor ügyvéd. Dr. Legányi Gyula orvos. 
László Albert könyvkereskedése. Légszesz­
gyár, Magy. franczia bizt. társ. „Magyar Ki­
rály“ kávéház. Margit fürdő. Méntelep pa­
rancsnokság. Nagyerdő „Dobos pavilion.“ Or- 
módy Lajos, nyári lak. Osztrák-magyar bank. 
Pavillon laktanya (katonai készenlét.) Dr. 
Popper Alajos orvos. Rendőr főkapit. magán- 
lak. Rendőr főkapitányság. Rendőr alkapitány- 
ság. 1 kér Rendőr a kapitányság II. k. ej jeli 
őre. Rendőr alkapitányság 111. k. Rendőrség 
indóbázcál. Rosenberg Albert özvegye, szállító. 
Dr. Rotschnek XV. Emil gyógyszertára. Dr. 
Rotschnek XV. Emil nyárilaka. Riesz Lipót 
ezukrász üzlete és sütödéje. Rendőralkapitány- 
ság l\r. kerület. Schönfeld Fülöp gyára. Schön- 
teld Fülöp nyári lakás. Tallér Ignácz Termény 
és áru közraktár. Túrái Faskas. Tűzoltóság. 
Dr. Tihanyi Sámuel orvos. Tóth Gyula vas­
kereskedése. K. Tóth Sámuel esztergályos üz­
lete és műhelye. Zádor Lajos üzlete. XVeisz 
Mózes és fia ezég. XX’eisz Sándor divatüzlete. 
Városház (elnökség). Városi főszámvevő. Vá­
sártér (baromvásár.) Vilmos Lajos sörháza. 
Augusztus hó 1-ső napján a forgalomnak át­
adva volt 79 állomás. Augusztus hó folyamán 
hozzá jött —'0 Megszűnt —.0 Forgalomnak 
tényleg átadva van 79 állomás — Debreczen, 
1889. aug. 31.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1889. 
évi szept. 4 tői szept. 11-ig. 28 kr. Erdei Já­
nosnál morgó-u. 587. sz. a., 30 kr. Itácz La­
josnál meszena-u 547. sz, a., Boldogh Ist­
vánnál árokuteza 676 sz. a. 34 kr. Rácz 
Györgynél czegiéd u. 2599. sz. a., Rácz La­
josnál Liba u. 2061. sz. a., Erdei Ferencznél 
csapó-u. 240. sz. a , Kolb Jakabnál pfia u. 
687. sz. a. 36 kr. ifj Rácz Györgynél rózsa­
tér 10. sz. a„ ErdeiFereneznél varga-u. 2238. 
Németi Lászlónál czegiéd u. 57. sz. a., varga- 
a. 2191. sz. a., pfi?.-u. 229 sz. a., Gyarmati 
Istvánnál hatvan u. 1519 sz. a. csapó-u. 358. 
sz. a., Balogh Jánosnál mester-u. 1371. sz. a., 
csapó-u. 471. sz. a., 38 kr. Erdei Jánosnál 
Sas u 3. sz. a.. 44 kr. a 3 izr. mészárszékben 
a piaczou Minden többi bejelentett 22 mészár­
székben pedig 1 kiló hús 40 kr. Jegyzet: 
Ifjú Ungvári András három székiben i kiló hús 
nyomaték nélkül 8 krral drágább.

* A famoly kiűzése a hordókból. A ta- 
moiv rendesen azonnal eltűnik a hordókból, a 
mint megtöltjük1 ue ha mégis benne maradna, 
legczélszerübb, ha a hordó megtámadott helyét 
meggyaluljuk s a látható fúrásokat puha fával 
betömjük, és borkő ragaszszal beragasztjuk. 
Az utóbbit úgy készítjük, hogy valamivel több 
mint felényi borkövet oltatlan mészszel és víz­
zel keverünk össze. Felemlítjük itt, begy Dél- 
Fraucziaországban, hol a filokszera-csapás foly­
tán sok nagy hordó áiit üresen, ezeknek fen- 
tartására jó szikerrel alkalmazták a szokásos 
kénessav helyett egy pár csepp szénkénegnek 
a hordóba öztését, sőt ez eljárást gabonával 
telt hordóknál is sikeresen alkalmazták a szu 
kiűzésére.

* Egy rettenetes szé. Edison a megmond­
hatója, hogy vájjon mi nehezebb, valami hasz­
nosat feltalálni, vagy pedig a találmányhoz illő 
elnevezést kieszelni Németországban, úgy lát­
szik, könnyebben megbirkóznak a fe:ta!álással, 
mint az elnevezéssel. A berlini szabadalmi 
iroda például kénytelen volt valamikor sza­
badalmat adni egy ilyen nevű találmányra: 
„Diamidobenzenylamidophenylmercaptane. * De 
ez még semmi ahhoz a rettenetes szóhoz ké­
pest, melylyel valami német festékgyárpj U-

fölösieges kényszernek tartja, melyet 
í év múlva nem is fognak végrehajta- 
melyik hallgató a tanév alatt akár mu­

latság, akár kenyérkereset okáért távol van, 
nem fog az egyetemi városban maradni, 

j ha személyes beiratkozásra kényszerítik is. 
fürdőt ajánljuk a j Helyesli azonban a szerző az előadások láto- 
mivel ennek látó - j gatásáoak szigorúbb ellenőrzését, de e mellett

lálmányát elkeresztelte. Hangzik ez a rettene­
tes sző ekként: „Metaamidomethyläthylmethyl 
benzyldiamidophenylcarbinol.“ — Igazán az 
embernek németnek és festékgyárosnak, de még 
feltalálónak is kel! lennie, hogy ezt a szót bal­
eset nélkül kimogdhassa.

* A Telegdi sóstói
nagy közönség figyelmébe, _ u __________
gatására a szépidójárás és rendkívüli jó ut igen j azt kívánja, hogy az egyetem minden karánál 
alkalmas Lakás jutányos áron és fürdő f o 1 y- i lehessen oklevelet nyerni magánszorgalom ut 
v á s t kapható. ján és beiratás nélkül is, kívánja a magánta-

~ XL““? rp ' " ' nulás lehetővé tételét. Helyesli a kötelező kol-
HcFjanK S a Klilíold. loquiumokat de behozataluk esetén az évi

A revolvares Amor A pesti főkapitányság ; vizsgálatokat elejtendőknek tartja. X'égül a 
jogtudósai kemény problémán törik a fejőket, tanpénz-kérdéséről szól és síkra száll ama 
s ha rá nem akadnak a megoldására, nagy j sokszor hangzó vád ellen, mintha a tanárok 
botrány s talán válóper is kerekedhetik be-1 megbuktatná az olyan hallgatókat, kik más fa­
lói?. Egy előkelj államhivatalnok fiatal szép ! nárt hallgattak ; ez csak a hanyag hallgatók 
felesége adta föl azt a kérdést négyszem közt kifogása. Helyesnek találja, hogy a jobb, ki-
a tókap hánynak s összetett kézzel sirva kérte 
Török urat, hogy a legnagyobb titokban jár­
jon végére az ó keserves dolgának, mert ele­
mészti magát, ha férjura megsejt, valamit. A 
szép asszonyt) ak csakugyan nagy oka van rá 
hogy rettegjen férje haragjától. Egy gondat­
lan, unalmas perezében az az ötlete támadt, 
hogy apró hirdetés utján „szellemes fiatal em­
berit keres, a kivel „ártatlan szórakozás cél­
jából“ leveleket válthat. A sok ajánlkozó köz- 
zül levelezésbe bocsátkozott egy fiatal úrral, 
a ki, hogyan, hogyan nem, megtudta ő nagy­
sága kilétét s egy levélben feltárta e titkot, 
megkérte őt, hogy most már adjon módott a 
személyes találkozásra, mert különben elárulja 
A menyecske ijjedíen kérte vissza a leveleit, 
megírva a szellemes fiatal embernek, hogy ő 
csak ártatlan játékot űzött vele s eszeágában 
sincs, hogy személyes ismeretséget kössön. 
Erre a fiatal ur is elvetette az álarezot s azt 
felelte szívesen visszadja a „kompromittáló 
levelek'-et de csak úgy, ha ő nagysága fizet 
neki kétezer forintot A meuyecs ke Tőrök úr­
hoz fordult nagy kétségbeesésében s a ren­
dőrség meg is idézte a kegyetlen udvarlót, 
a ki azonban nem baj andó visszaadni a 
leveleket. Azt mondja, hogy nem akart zsa­
rolni s egyszerűen csak ráijesztett a szép 
asszonyra a ki öt bolonddá tette. A rendőrség jog­
tudósai tehát azon törik most a fejüket, hogy 
micsoda törvény alapján kényszerithetnék a 
„szellemes fiatal ember“-t a bizalmas levelek 
visszaadására.

— Muszka gazdálkodás. Az orosz vi­
szonyokra fölöttébb j ellem;:rj párbeszédet közöl 
egy pétervári lap, melyet egy dolgozótársa 
folytatott egy vontató gőzös tulajdonosával. 
„Hogy van?“ — 
szőnöm, nagyon
elsülyesztettem “ — „Hogyan ?“ Nagyon egy-

válóbb tanárnak, több lévén a hallgatója, 
nagyobb legyen a jövedelme is, és a jogi és 
orvosi karoknál nem is talál a leczkepénz dol­
gában sok változtatni valót; de igen is szük­
séges segíteni a bölcsészeti karnál, hol a tu­
domány legkiválóbb munkásai vannak, de né­
mely tárgynak csak egy két hallgatója akad s 
az is tandíjmentes. A kérdés csak az, hugy a 
többi karok jövedelmének egy része mikép 
fordittassék a bölcsészeti kar javára. — Az 
élénken, ügyszeretettel irt füzetkét érdeklődve 
fogja mindenki olvasni. A Révai testvérek ki­
adásában jelent meg s ára 30 kr.

— Bűn é« bünhödós, vagy a büntető 
törvény példákban, irta: K. Nagy Sándor, 
nagyváradi kir. alügyész. A szerző előtt az 
a czél lebegett, hogy a büntető törvényeket 
népies példákban ismertesse, a kihágásokra, 
vétségekre, bűnükre törvényszéki eseteket és 
Ítéleteket hozzon föl. Terjeszteni kívánja ez­
zel a büntető törvény ismeretét, mert sek 
esetben a bűn elkövetője fogalommal sem 
bír a veszélyről, mely a törvény megsérté­
séből következik. A hivatalos kiadványok, 
melyek némely község részére megrendeltei­
nek, még ha olvasnák sem terjesztenék kel­
lőleg a törvény ismeretét, mert a törvény 

j szövegének megismeréséhez magasabb mi- 
veltség szükséges. De ha példákban szólunk 
a néphez, példát idézünk minden egyes eset­
re, a törvény minden intézkedésére : a pél­
dából könnyen megtanulhatja, megértheti a 
nép a törvény szövegét, mialatt végigolvassa 
a felhozott történetet. ív Nagy Sándor két- 
szász példában, történetben adja elő a bün­
tetőtörvénykönyvnek a mindennapi életben

. . ... . leggyakrabban előforduló szakaszait, különös
kérdé az újságíró. — „Ko-1 tekintettel a falusi nép életére. A kiválasz- 
J ' aeHual) egy lás iiajot. t0tt pél iák megtörtént dolgok, kiirt ítéletek.

Az előadásban a szerző igyekezett a nép eszeszerűen. Fölvoutattuk a hajót egy sziklakőre s I 
az olyan leket ütött rajta, hogy azonnal elsü- ! 
lyedt.“ — „A kárt persze meg kellett önnek ' 
térítenie.“ — „Természetes. De az nem sok, 
még marad is mellette egy kis nyereség.* —
„Micsoda 7“ — „Még pedig elég jelentékney.
„Hogy lehet az?“ — „Látszik, hogy ön nem 
ért az üzlethez.“ — „No, avasson hát bele.“
— „Nagyon szívesen. Hát a hajó zátonyra 
ment s elsülyedf Jól van. írok a gazdájának, 
értesítem a történtekről s „kérem, hogy tu­
dassa velem, kára mennyi. O azt feleli: a 
bárka 150, a fa 4500 rubel. Visszaírok, hogy 
ez nagyon sok s elnézést kérek. U azt sttr- 
gönyzi, hogy egy kopekát sem enged. Jó.
Elmegyek a hajózási felügyelőséghez s megtu­
dom, hogy amikor az adószázalékot le kellett 
fizetnie, minő magas bevallást tett. Azt mond­
ják, hogy a szállítmány 219 rubel. Gyönyörül 
Erre a következőket Írom neki . A hajót és a 
bárkát átveszem s ezért leteszek az ön szá­
mára egy közjegyzőnél 219 rubelt, a hatóság 
által közölt hivatalos adatok nyomán. S ezzel 
ő nyakig ül a lében.“ — „Hát hogy lehet az ?u
— „Nagyon egyszerűen. Mihelyt a fát most 
többet ércnek mondja, mint előbb a hatóság­
nál, nagyon könnyen elküldhetik érte Szibé­
riába.
értékűnek a 4000 rubel értékű fát ?“ — „De 
naiv ember ön ! Hogy a kincstárt egy kicsit 
rászedje 1* -- Sertósvásár. A kőbányai sertéskeresk.

■V sí csarnok távirata, szept. 2. Az üzlet változatlan
T .. . • , , .. . M. urasági öreg nehéz 44.----- 45—írtig ma. uras— Tanügyi ropirat. „Felső oktatásunk j |6___ % *

reformja“ czimmel aktuális érdekű kis fűzet L- . , . H /' ‘ ' ;\.6* f
, T, ,. I listai közép 41.-----48.— Írtig, magy. uras.került ki sajtó a 6 Fenjnreasy 1; erencz; orsz. | fiatal köa/ü 49<------50_ t>tjg, m£yar 8ze-
kép viselőtől. Gróf Uáky Albin közoktatásügyig Á4____ ái t-rtlV
miniszter tudvalevőleg czélba vette a telső 
oktatás reformját is ; a műit tanév végén ren-

és szavajárását követni. A történetek végén 
mindenütt idézi a törvényt is, mely az esetre 
illik. A dicséretes czél maga is elismerésre 
méltó, s a szerző jó érzékkel dolgozott rajta, 
hogy elérje. Hátra van azonban, hogy könyve 
eljusson a nép kezébe is. A falusi könyvtárak 
mindenütt megszerezhetnék. Megjelent Nagy­
váradon s ára 60 kr.

Közgazdaság.
— A kendermag mint marhatakarmány.

A kendermagban nem sokkal kevesebb táp­
anyag van mint a lenmagban. Egy gazda ta­
karmányozási kísérleteket tett vele, melyek 
alapján ajánlá a kendermagot, még pedig a 
nyár kivételével egész éven keresztül való ete­
tésre, oly módon, hogy egy szarvasmarhának 
naponkint 2—2V, kilót lehet belőle adni kor­
pával keverve. Állítása szerint a marha a 
kendermagot felette kedveli, a tehenek tej­
termelése pedig fekoztatik általa. A kender­
mag hizó borjuk számára is igen ajánlható. 
Dr. XX'elf Emil vegyelemzése szerint 100 suly- 
rész kendermag tartalmaz 29 8 fehérjét, 3D3 
szénvizegyet, 6'5 zsírt, melyek közül meg­
emészthető 20% fehérje, 17 4 széavizegy,

„De hit miért mondotta 219 rubel 5'2% zsir. Az emészthetőséget különösen a
kemény maghéjak szállítják alá.

deletet intézeti, az egyetemek és jogakadémiák 
tanácsaihoz, hogy a szükséges reformról nyi­
latkozzanak. Fenyvessy Ferencz bár röviden, 
de tárgyismerettel és komolyan szól hozzá e 
fontos kérdéshez. Vau külön terve, indítványa 
is, mely a felső oktatás gyökeres átalakítását 
czélozza. Ez indítvány, melyet maga is „ideá­
lis reforménak nevez, abból áll, hogy a felső 
oktatás osztassák két részre, legyen egy igazi 
tudósképző, magas színvonalon álló egyetem, 
fényesen fizetett tanárokkal és kevés, de tu­
dományszomjas hallgatóval, teljes szabadsággal, 
leczkelátogatási ellenőrzési és évi vizsgálat nél­
kül, de olyan doktorok promocziójának jogá­
val, a kik aztán érdemesek is e névre. — 
És legyenek aztán az ország nagyobb városai­
ban jogi, orvosi, gyógyszerészi és tanárképző 
szakiskolák, meiyek átlagos képzettségű ügy­
véneket, orvosokot sat. neveljenek azokból, 
a kik csak kenyérkereseti pályára akarnak 
készülni; — de ez intéze ekben aztán legyen 
szigorú fegyelem, napról-napra való ellenőrzés, 
évharmadi klasszifikáczió. A szerző meg van 
győződve, hogy ezé az irányé a jövő. Bírálja 
aztán a miniszteri rendeletben érintett refor­
mokat. Azt, hogy a leczkekönyv aláíratása a 
hallgatók által személyesen történjék, czél a-

dstt nehéz 44.------44 50 írtig, magyar szedeti
közép 45.50—46.— írtig, magy, siedett könnyű 
43.------49.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti aehéz ——•—.— írtig, rom, bakonyi áí- 
Eiionoti kösép--------- .— írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.------. írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.——.— írtig szerb, 
átmeneti nehéz 46 50—47.50 írtig szerb, átme­
neti közép 46 50—47 50 írtig, szerb, átmeneti 
könny. 47. 48.— írt. hizó a vasútról má­
zsája. — .— írtig, hizó 1 éves élősúly­
ban —------.— írtig hizó kóí éves éiősulyb&B
(makkos) —.----- .— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúly ban, 4*/i levonással —,——.— írt­
ig. Ás árak hizlalt sertéseknél páronkint _ 45 
kgl. 47»-oe levonással métermássánkint ér­
tendők. Romániai ás szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám: Aug. 30-áu volt 
készletben 127,109 db, — szept. 1-én felhaj- 
latott 2690 drb, szept. l én elezállittatott 2543 
drb. Maradt készletben 124,466 drb sertés.

Felelés szerkesztő G&spár Imre
Eisiió Imi’m,
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Ajánlja az őszi éb téli idényre ok ó, szabiit árak mclelt, 
?relt raktárát. Legújabb diva'u női ruha szövetekben, n’osó vi 
k, szallhgok, fűzők, bodor és egv- b pipere czikkekben Színes 
j- és kö'ő pamutokban, téli kendőkben, rövid- és szövő árúkban.

Bizományi raktár női <»lacóo közijükben
2 gombos 65 : r
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Bécsből
legkitűnőbb mázoló-szert puha padió szántára : szagtalan 
fényes és tartós, — 1 nagy palatzk ára 1 írt 35 kr 
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. Megrendelések olyan helyekről, hol raktárak nincsenek, Alois Keil Wien i ktaraoan mteecndok. Esv 5 kilts enm«» ’ *ei1’ Wien 1
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SAJÁT NŐI VARRODÁMBAN
készülnek idegen kelmékből is. a legfinomabb kivitelbe 
tek, felöltők Mantletfek igen mérsékelt árak mellett.

uhák. Jsquei

Szabászat! állandó taníolj A legjjbl 
franczia népdal 
Egy legényről]
— szeretett I
rette.« 1

A hiú a a 
góny anyjának! 
géhj reá áli.ti 
szivét kivette.] 
ban felbakik, l 
anya-Btiv mej 
san: »Jaj, jnl 
fiam t< I

Kortesboa 
ség irodáig» rj 
konez, sáp, prl 
nak a lelketlen 
Eégnek, mely ] 
tött a kormán] 
let is kell. Aj 
lekre talál, a 
ban senki Érni 
csak szem- ;: 
ki Mátyás ]
dárijeeztői I
»Akkor még : 
virradóra.«

És s go;J 
megtette.

11 'S.-zabb I 
tyás király ól 
dicsőítette és] 
kopott ruhábai 
el az ünnepélv 

Mert He^ 
Mátyás Királyt) 
hasonlít hozzá; 
vóderCtörvécy í 
lett tartott ve] 

»Mátyás 
év előtt sem a 
rától, bár hol 
hogy az csak j 
kedést nycit, 

De az or 
iás veszélyét?, 
tasztrófa felé | 
Tisza Kálmánt] 
felette hasonlij
— és eimonda 
jének fveri- ■

»hogy a 
nem lehet és 
mények szerint 

Végül Tij 
király mezébe 
tett — és e r 
tőjét a közige) 
ségestege me 1 
rály is kiköt I 
gabirák a- y;. 
Jatlfln emb \ 

Meghamis, 
dicsőségét. tC I 
mint iey inegő 
és magyart, a 
zudva, sárba d 
szólalnak a ne 
Sándor 1

amom
szeptember hó 1-én kezdődik, a hol mind 
egy béri Cnabion szerint, (d«rék linea), 
és mértékvevésben, oktatást nyerhet, ez i
kezűleg bármely alakra, derekat szabhat.

Ion egres tanítvány 30 nap alatt, 
szabászati rajzban, szabászatban

idő után, minden tani váur, salat-

Testté,»! díj Chabloanal agyűtt 12 frt 50
FOG-ÉLIXIR, FOGPOR ÉS FOGPASTA

FÖT1SZTBLENDŐ ÉS KEGYES

BENEBEK-RENDŰ“ SZERZETESEKTŐL

Minták bérmentve küldetne!

Soualic i apátság Glrondéban.
Prlor : Dóm Maguelonne

~ arany érem :
IBrClssel iseo. — 3Lon.c5.cn. 1834,

A legmagasabb kitüntetések.
Feltaiá tatott : I373~ba.Il PrÍp^rB(°“rpud

A főtiszteiéi,dő és kegyes „Benedek-rendiu-ek 
hxirjéne.k minden nrpi használata, — egy pár ijEgB 
,BJÍ «»dag egy pohár vízben — roegak&dá- fMát 
a a lyukas fog képződéséi és rueggyógyitja »JäMsS 

mélyítés. i nér fényt és szilárdságot 
ODóz 81 mellért a fvghust eiősiii és épen tartik. vHMH 
Olvasóinknak tehát tényleg szolgálatot teszünk yj&S 
fon hgyeimö: et ezen régi é- hasznos készít-
re„ a meiy a legjobb gyógyszer és ec-yedül
a íogiajas ellen.
alap itatott 1807-ben. (jrPTTFM Bordeaux 106 és 

I «ügynök : ümUlll Hue Croix de S q,
il'aiszerárú-kereskedésben, gyógyszertárakban és gyógy; 

am- (drogué) kereskedésekben.

így takarékosság.
Wk „a. W

finomabl ■ kávémagokból Angolhonh, 
tökéletesen helyesiti a ny, 

n jó, erőteljes, zamatos és 
alig leheine a legíinomt-bb

k.ívéíöre ékből kávét é;
tes tejes

nagyotávéfajtákból kiállít;

aphaíó
C -»«uiiik Jczseí GereEiy Fiilöp Bií ki J I -

zscl ZHino-t uraknál

un- és kőmimi MÜMKAK FEL VÁLLALTAINAK
'.•'iLligÜCli'i.liiilui

iiÜ[ErLSÉSBj

^StbtSFtMfSWS!
•toesncosKiaurftsv
Bx. 1819. J

s KONIOMDA] MUNKÁKív 0 A 1
p O II í o k v s z i t é s e r e .

yiäket, hírlapikat, folyóiratokat és rovatozott íveket

, BŐS- es ARLAPOKAT; BÍSZM’JVEKBT
antii-V, c's íziuuyomatbau ;

oeí%&lé&i- es jegyei
LZ tart°^ mc§rcndtietek gyorsan es hiba nélkül, a legjutúnyosabb árban eszközöltetnek,
L papir Syari árban számittatiie.
kiadásomban heteakint ötször megielenu DEBRFr/^ftt1 mii ,-i-e3je.eno ,,uc.Dnc.LAk.lv ez. Hírlapban legolcsóbban

Elvállal tankon

.•**1 w »a
•sít 'I:

Szóval

HÍR0ETE3EKE

KUTASI IMRE
v- és kőnyomda tulajdono

másik b; 
szív. nej

-- o ivei' ~4% öMBi.
Bankinek

mit tarthat >1
kulturati 
volt, nem kel. 1 
bennünket eh.] 

Pénzügyi 1 
geioi az orszáa 
lén balgaság 
költségeit a j 
mi a bécsi poh 
árait.

Az állami; 
rótt érv pedii 
még naiv tudni

. X/

ksSk\.r>A

^DEBRECZENBEN, Főpiacz Mllllllllhllfic mannmnMM

52. NAGY KAROLY-hi:.kvriraato« JUTÁSI 1MBE toíamvroct^áfean


